
 

 

Ibu Matahari

Pada musim dingin, dua adik kakak, Dolmo dan Palmo, serta semua
binatang kedinginan. Apakah Ibu Matahari mau mendengar
permohonan mereka?
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Ibu Matahari
सन्च कुमारी लामा तामाङ
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Pada bulan Mangshir dan Poush, awan gelap menyelimuti langit. Musim
dingin sudah tiba. Dua adik kakak, Dolmo dan Palmo, menggigil
kedinginan. Namun, matahari tidak tampak.
*Mangshir dan Poush adalah nama-nama bulan di kalender Nepal.
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Bersinarlah, oh, Ibu Matahari. Anak sapimu ini sakit kedinginan.
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Bersinarlah, oh, Ibu Matahari. Sapi kecilmu ini menggigil kedinginan.
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Bersinarlah, oh, Ibu Matahari. Anakmu ini menggigil kedinginan.
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Bersinarlah, oh, Ibu Matahari. Anak anjingmu ini merintih kedinginan.
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Bersinarlah, oh, Ibu Matahari. Anak-anak ayammu meratap minta
kehangatan.
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Bersinarlah, oh, Ibu Matahari. Dolmo dan Palmomu dalam bahaya
karena kedinginan. Oh, lihat! Ibu Matahari mendengarkan kita. Ia
menyinari kita. Ia menyingkirkan awan-awan gelap itu.
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Ibu Matahari adalah lagu yang dinyanyikan oleh anak-anak di suku
Tamang pada musim dingin. Liriknya terinspirasi dari lagu asli, tetapi
ditulis dalam bentuk yang baru sebagai lagu anak-anak. Matahari
dianggap sebagai seorang ibu yang memberi kehangatan dan
perlindungan bagi semua makhluk hidup.
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translation.  
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